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آموزش،
حرفةمعلمی

  اشاره

در مقالة پیش کوشی��دیم مفاهیم فرهن��گ، چندفرهنگی، و نیز آموزش 
چندفرهنگی و اهداف و اصول آموزش آن را به‌صورت اجمالي و ضرورت 
داش��تن چنین نگاهی از سوی نظام تعلیم و تربیت ایران و نیز نقش معلمان 
ب��رای اجرای این رویکرد را روش��ن کنیم. در این ش��ماره، بر راهبردها و 
شی��وه‌های تدریس مبتنی بر آموزش چندفرهنگی متمرکز و شی��وه‌هایي را 
معرف��ی خواهیم کرد ت��ا معلمان بتوانند تا حد امکان تدریس را براس��اس 
رویک��رد چندفرهنگی انجام دهن��د، بدون آنکه در محتوای برنامة درس��ی 
موجود تغییری ایجاد شود. در این بخش، ابتدا برخی از راهبردهای اولیه و 
عمومی تدریس چندفرهنگی، برای همة معلمان، فارغ از اینکه چه درس��ی 
را تدریس می‌كنند، آمده اس��ت و س��پس برخی از راهبردهای تدریس، به 
تفکیک هر یک از دروس، معرفی شده است. در این شماره، به  نحوة تدریس 
چندفرهنگ��ی دروس »ادب��یات فارس��ی، مطالعات اجتماع��ی و ریاضی« 

پرداخته ایم. 

کلید واژه‌ها:

 راهبردهای تدریس، آموزش 
چندفرهنگی، ادبیات فارسی، 

اجتماعی، ریاضی

تدریس چند  فرهنگی 
راهبردهای آموزش فارسی، اجتماعی و ریاضی  دکتر علیرضا صادقی 

استادیار دانشگاه علامه‌طباطبایی

الف( راهبردهای اولیه و عمومی 
برای همة معلمان 

معلم��ان ف��ارغ از این‌ک��ه چه 
درسی را تدریس می‌کنند، بهتر است 
راهبردهای چندفرهنگ��ی را به کار 

گیرند: 

ë دانش‌آم��وزان کلاس را از لحاظ 
داشتن تعلقات قومی، زبانی و... 

شناسایی کنید. 
ë الف��اظ، مثال‌ها و م��واردی را که 
فرهنگ، قومیت، زبان، لهجه و... 
دانش‌آموزان را زیر سؤال می‌برد 
یا باع��ث تحقیر فرهن��گ آن‌ها 

می‌شود، به كار نبريد. 
ë از فرهنگ‌های متفاوت به عنوان 
هدی��ة خ��دادادی و ب��ه عنوان 
پتانسیل رش��د جامعه - آنچه که 
در قرآن کریم نیز بدان اشاره شده 
- یاد کنید نه ب��ه عنوان نقص و 

کمبود. 

ë از دانش‌آموزان بخواهید آنان هم 
این موارد را رعایت کنند. 

پیش�نهادی  راهبرده�ای  ب( 
تدر�یس چن�د فرهنگ�ی ب�ه 

تفکیک هر درس 
برای فراگیری و به خاطر اهمیت 
موض��وع، ابت��دا ب��ه درس »ادبیات 

فارسی« می‌پردازیم. 

 ادبیات فارسی 
زبان نوشتاری منبعی مهم برای 
تش��خیص درک و فه��م فرهنگ��ی 
 .(Grant 2007) ش��ود  محس��وب 
زبان فارس��ی در ایران نیز به عنوان 
یک زبان نوش��تاری و فرهنگی غنی 
می‌توان��د ای��ن نقش را ب��ه خوبی 
ایف��ا کن��د. در تدریس ای��ن درس، 
از طریق  می‌توانن��د  دانش‌آم��وزان 
بررسی آثار ادبی متنوعِ فرهنگ‌ها و  
قومیت‌های کشور، به تنوع فرهنگی 
موج��ود پ��ی ببرن��د و تفاوت‌ها و 
ش��باهت‌های فرهن��گ خ��ود را با 
س��ایر فرهنگ‌ها شناسایی کنند. این 
موضوع س��بب می‌شود ضمن اینکه 
دانش‌آموزان درکی آگاهانه، صحیح 
و انتقادی از فرهنگ خودشان کسب 
می‌کنن��د، س��واد و تجربه‌هایش��ان 
در خص��وص فرهنگ‌ه��ای دیگ��ر 
فرهن��گ کش��ور خود نیز کش��ف و 
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توس��عه یابد. این امر ب��ه نوبة خود 
سبب خواهد شد تا پیش‌فرض‌های 
منفی دانش‌آموزان نس��بت به افراد، 
قومیت‌ه��ا و فرهنگ‌ه��ای دیگر تا 

حد زی��ادی کاهش یاب��د. برای 
تحقق موضوع راهکارهایی با 
تأکید بر درس ادبیات فارسی 
و دروس مرتب��ط، به ش��ما 

پیشنهاد می‌شود. 
ë متناس��ب با موضوع درس 

از دانش‌آم��وزان بخواهی��د 
برخی از افس��انه‌ها، شعرها، 

قصه‌ها، ضرب‌المثل‌ها، سنت‌ها، 
و  مه��م،  ش��خصیت‌های 
آداب و رس��وم فرهن��گ 
خ��ود را با زب��ان و لهجة 

خود به کل کلاس ارائه دهند. 
ë اگر خود ش��ما )معل��م( دوزبانه 
هستید، معادل برخی از مفاهیم، 
واژه‌ه��ا و اصطلاح��ات مهم را 
ب��ه زبان مادری خ��ود در کلاس 
بی��ان کنی��د و از دانش‌آم��وزان 
دوزبان��ه بخواهيد آنان هم چنین 
کاری را انج��ام دهند. این امر نه 
تنها به فرهن��گ و هویت فردی 
آن��ان ارج می‌نه��د، بلکه نتایج و 
خروجی آموزش به زبان فارسی 
را نیز بهبود می‌بخشد و تدریس 
اثربخ��ش خواهد ب��ود. البته در 
این زمینه معلم باید مراقب باشد 
ک��ه از زبان ی��ا فرهنگ خاصی 
جان��ب‌داری س��وگیرانه نکند یا 
احیاناً با آوردن مثال‌ها و مواردی 
خاص باعث تحقیر یا تمس��خر 

فرهنگ دیگران نشود. 
می‌توانی��د  فارس��ی  درس  در   ë
خوان��دن و بازگوی��ی ب��ه زبان 
مادری را، با کمک دانش‌آموزان 
و والدین )ب��ه عنوان یک منبع(، 
تش��ویق کنی��د. این کار ن��ه تنها 

آشنایی س��ایر افراد با زبان‌های 
مادری و فرهنگ آن‌ها را فراهم 
خواهد ساخت، بلکه پنهان‌کاری 
زبان دوم یا نهان‌سازی فرهنگ و 
قومی��ت را نیز به حداقل خواهد 
رس��اند و افراد را برای پذیرش 
توانایی‌ها و قابلیت‌های فرهنگ 

دیگران آماده خواهد کرد. 
ë ی��ک جلس��ه از درس را به یک 
فرهنگ، یا قومیت کمتر شناخته 
شده که نمایندة آن نیز در کلاس 
حضور دارد اختصاص دهید و از 
)نمایندة فرهنگ(  آن دانش‌آموز 
بخواهی��د چند دقیق��ه‌ای دربارة 
ارزش‌های اصیل فرهنگ و قوم 

خود به کلاس گزارش دهد. 
ë اهمی��ت یادگی��ری و تکل��م ب��ه 
زبان‌ه��ای دیگ��ر )غی��ر از زبان 
دانش‌آم��وزان  ب��ه  را  م��ادری( 
ی��ادآوری کنی��د و در این زمینه 
از دانش‌آم��وزان دو یا چندزبانه 
بخواهی��د برخ��ی از واژه‌ه��ا یا 
اصطلاحات مفید زبان خود را به 

دیگر دانش‌آموزان نیز بیاموزند. 
بخواهی��د  دانش‌آم��وزان  از   ë
تفاوت‌های دستور زبان گفتاری 
با دس��تور زبان نوش��تاری را در 
فرهنگ‌های گوناگون شناس��ایی 

کنند. 
ë از دانش‌آم��وزان بخواهید آواز و 
اش��عار کودکانة برخ��ی دیگر از 
زبان‌ه��ا را یاد بگیرن��د و دربارة 
زمینه‌ه��ای فرهنگ��ی آن‌ه��ا در 

کلاس بحث کنند. 

 مطالعات اجتماعی 
ب��ه  اجتماع��ی،  مطالع��ات  در 
اولوی��ت و اهمیت فرهن��گ در هر 
نوع تعام��ل اجتماع��ی، باید توجه 
کرد. نباید با یک فرهنگ به صورت 
زمینه‌ای برخورد کردکه علیه فرهنگ 
دیگر قد علم کرده اس��ت بلکه باید 
آن را در اتفاقات روزمره در کلاس، 
منزل، جامعه، کش��ور و فراتر از آن 
جس��ت‌وجو کرد (May, 2005). در 
تدریس مفاهیمی مثل گروه، اجتماع 

دانش‌آموزان 
می‌توانند از طریق 
بررسی آثار ادبی 
متنوعِ فرهنگ‌های 

کشور، به تنوع 
فرهنگی موجود پی 
ببرند و تفاوت‌ها 

و شباهت‌های 
فرهنگ خود را با 
سایر فرهنگ‌ها 
شناسایی کنند 
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و جامع��ه معلم بای��د واقعیت تنوع 
فرهنگی خ��ود را ب��ه دانش‌آموزان 
ی��ادآوری و زیس��تن در میان چنین 
اجتناب‌ناپذی��ر  ام��ری  را  تنوع��ی 
توصیف کند و الزامات آن را احترام 
به فرهنگ‌های دیگر بیان کند. برای 
عملیات��ی س��اختن این مه��م معلم 
می‌تواند اقدامات عمل��ی زیر را از 

دانش‌آموزان بخواهد: 
ë محل س��کونت )خیاب��ان، کوچه، 
مجتمع مسکونی( خود را بررسی 
کنند تا به وجود تنوع فرهنگی به 
عنوان واقعیتی اجتناب‌ناپذیر در 

جامعه پی ببرند. 
ë دانش‌آموزان متعلق به فرهنگ‌ها 
و قومیت‌های کلاس ارزش‌ها و 
نگرش‌ه��ای اصیل فرهنگ خود 
را ب��رای دانش‌آموزان دیگر بیان 
کنن��د ت��ا از این طری��ق فرهنگ 
گفت‌وگو می��ان فرهنگ‌ها، حتی 
در مقیاسی کوچک، عملی شود. 

ë ج��ای خود را ب��ا دیگران عوض 
کنند و بکوشند مانند آن‌ها عمل 

کنند. 
ë نظرات و دیدگاه‌های فرهنگ‌های 
گوناگ��ون را در خصوص برخی 
از مباحث و م��وارد مهم زندگی 
اجتماعی همچون آیین‌ها، اعیاد، 
کار، اوق��ات فراغ��ت و ... جویا 
شوند و چرایی و چگونگی آن را 

نیز کشف کنند. 
ë در درس تاری��خ؛ از دانش‌آموزان 
بخواهی��د تاریخ کشورش��ان را 
بررسی کنند تا نقش‌ها، تأثیرات و 
تعاملات میان گروه‌های فرهنگی 

تاریخ کشور خود را بشناسند. 
ë در درس جغراف��ی؛ جغرافیا را با 
تمرکز بر پراکندگ��ی فرهنگ‌ها، 
مذاه��ب،  ادی��ان،  قومیت‌ه��ا، 
زبان‌ه��ا، لهجه‌ها، پوش��ش و ... 

تدریس کنید. 

 ریاضیات 
می‌ش��ود  گفته  معم��ولًا  اگرچه 
برنامة  اس��ت،  ریاضیات »جهانی« 
درسی ریاضی، در عمل، ارزش‌های 
فرهنگ��ی جوام��ع را نی��ز منعکس 
می‌سازد. (Banks, 2003). معلمان با 
ق��رار دادن مفاهیم ریاضی در بافت 
و به کارگیری مواد آموزشی مناسب، 
می‌توانند تدریس مؤثرتری از مفاهیم 
ریاض��ی ارائه کنند؛ با عنایت به این 
اصل مهم که تدری��س ریاضی باید 
برای همة دانش‌آموزان بامعنا باشد. 
یکی از این راهکارها، تنوع بخشیدن 
به زمینه‌های فرهنگی مسائل ریاضی 
و  فرهن��گ  می‌توان��د  ک��ه  اس��ت 
تجربه‌های هم��ة دانش‌آموزان را در 
بر بگیرد. برای تحقق موضوع برخی 

از این اقدامات معرفی می‌شود: 
ë ب��ه دانش‌آم��وزان گوش��زد کنید 
محص��ول  ام��روز،  ریاضی��ات 
فرهنگ‌های گوناگون اس��ت. در 
معلم��ان می‌توانند  راس��تا،  این 
متناس��ب ب��ا موض��وع بحث از 
دانش‌آموزان بخواهند دانشمندان 
ریاضی معرفی شده در کتاب‌های 
درسی خود را براساس خاستگاه 
و...  زبان��ی  قوم��ی،  فرهنگ��ی، 
شناس��ایی و ب��ه کلاس گزارش 
کنن��د. در نتیج��ة ای��ن فعالیت، 
می‌گیرند  نتیج��ه  دانش‌آم��وزان 
که دانش ریاض��ی محصول تنها 
یک فرهنگ نیس��ت، بلکه همة 
آن  ش��کل‌گیری  در  فرهنگ‌ه��ا 
مشارکت داشته‌اند. این دریافت 
باع��ث می‌ش��ود دانش‌آم��وزان 
تصورات مثبت��ی از فرهنگ‌های 

دیگر پیدا کنند. 
ë هنگام تدری��س ریاضی، می‌توان 
ب��ا طرح یک رش��ته موضوعات 
به ظاهر فرعی، مفاهیم اساس��ی 
ریاض��ی را تدریس ک��رد. برای 

مث��ال، در تدریس »هندس��ه« با 
استفاده از رسم و طرح فرش‌های 
ایرانی یا با ط��رح بحث بناهای 
ایرانی اسلامی می‌توان  تاریخی 
پایه‌ای برای کار کلاسي در درس 
ریاضی بنا نهاد. در این بخش، با 
اش��اره به فرهنگ غنی هر بخش 
از کش��ور، می‌توان آن را به طرز 
ش��گفت‌آوری برجسته و نمایان 

کرد. 
ë در تدری��س مفاهی��م چهار عمل 
اصل��ی، آم��ار، احتم��الات و ... 
می‌ت��وان از ترکی��ب جمعیت��ی 
فرهنگ‌های موجود در جامعه یا 
حت��ی از ترکیب جمعیتی کلاس 
اس��تفاه ک��رد. ای��ن راهبردها در 
برنامة درس��ی ریاضی فراگیرند 
و معلم ریاضی حس��ب موضوع 
مصداق‌ه��ای  می‌توان��د  درس 
بی‌ش��ماری از ای��ن دس��ت را 
کشف و در تدریس استفاده کند. 
نتیجة اس��تفاده از ای��ن راهبرد، 
آشنایی غیرمستقیم دانش‌آموزان 
با فرهنگ‌ه��ای گوناگ��ون و در 
نهایت تقویت تعامل و مشارکت 
دانش‌آموزان متعلق به زمینه‌های 
ب��ا یکدیگر  فرهنگ��ی گوناگون 

خواهد بود. 

معلم باید مراقب 
باشد که از زبان 
یا فرهنگ خاصی 
جانب‌داری 
سوگیرانه نکند 
یا احیاناً با آوردن 
مثال‌ها و مواردی 
خاص باعث 
تحقیر یا تمسخر 
فرهنگ دیگران 
نشود 

منابع
1. Banks J. A. (2003). Educating 

Teachers for Diversity. New York 
and London: Teachers College, 
Columbia University. 

2. Grant, Carl. A (2007). Doing 
Multicultural Education for 
Achievement and Equity. New 
York: Routledge Taylor & Francis 
Group. 

3. May, Stephen. (2005). Critical 
Multicuturalism: Rethinking 
Multicultural and Antiracist 
Education. London: UK Falmer 
Press. 


